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Lifin vernacîîlarisin origiuting iî9 il >-cr, i.('. the il 'x or citadel wil
once st ood oni thîe saire spot.--lthe, Capitolinlo I1 itself is popiîlai.lv
kunown as f lie Ciiînpî)dolio, the odl-feId. Finally the fillluisA ph1
tbeatî'c cf, Vespa1sianu, corutilonly Spoken of' .1s the Colisculin, wils, lit
lea-4 in the iddlile liges, clesigimatcd the Closseutin, the place of tu
Colossus, thic formner site, that i, of the Colossal statue or Nero.

It was not In y intention % hien 1 begaîî1 tis papel' te dw% ell at alnv
lengthi oit such erneinîn as tiiose Nvliîcî J1 have js ez

]loicib-vrnaulaisilsto be dctccted ini tongues îiow littie knowNvl
or passcd entirely ont 1 s.i desired te disciuss. principally a flew
verbal curiosit ies cr the kind iiidicatcd, wii I haive haippeiicd to
observe in oui' om il coinmon speechi alid ini eue or two coteîniporar'y
foreigiî Lanbu'iges 'lO thielli .now proceed.

I. A nd, lirst, ]et uis take sonie naines cf plants or vegetaible pr'o-
ductions. i t w ili Ii(t be îîecessary to inake alu r-emaizrl( tipofl oudi-
îîarily-qiuoted anîd veu'v obvi ous exampiles". 1 therefore disuiiss at
on ce rosem o .y froin ros marin us, lu licrose f'uoin polycu/lies tIubcrosa,
/k.rglovc froin Jolli.?, i. e. mins' gove, lu1uorice frini gylýYiza, Inian-
drake fronu gnandragora, lande/iou fuoni dlent (le heon, liollyoak (à< .ord-
irvry to Lord Bacoun) froin the Anglo-Saxon holi/toc, bitectwheal frounl

buce-wwaî i.e. beeclh-nut mlieat, grainu of a beeclu-nuit :sIape, &c.
In respect cf madae.tier , ili - Sir Joliî Oldeaistle," a plIay
somietiunes attribIitedt te hascae an allusion te a 1)ol)Ilar niotin
about tluein. Th'le guiît et' murder, it i ther'o said,

WVith more Ilian u,îîrki'~rts

Frein mandraqora bias sprung the elabou'ate Frenchi vernaculariSlin,
tni egloire. I pass on te speciinens of less notoriety.

When we ernunciate tlue naiaes cf thîe îvell-known cominlon flowVers
jonquil, gilliflcwer, daloipcriwiiikle, or of the lierbs parsiey, car-
rawav, the weed p)uislaiuie, or the fiamilinu' exuidatioui froua oui' Pille-
trees, turpeuitine, we feel at once that, if tley de not in every instance
eonvey a perfect English ineaning, thiey are at Ieast inade up et' plain
Englishi-sound in g syllables, eachi possessing a certain degu'ee of sense.
These are ail vernacularisîns based oni ternis fereign te oui' speeh.

Jonquil i proerly the Italian giunchilia, i. e. tlue narcissies junict'-
folizs. Gilliflower is, tlirough fthe old Frencb), giiofr,(,, feu' i?'ojlé, the
botanical caryop)hyllu.s, a elove. Daffodil is a capricieuis A iglicisation
or aspizodel. I'criwiukle is lIa:liau agzain, viz. pe~rîinCa. Parsley iu
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